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ale upřímně řečeno,

do jisté míry taky od ní
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Oči, nos, pusa. Jess si kreslila na ruku obličej. Správně si

měla psát poznámky pro esej z dějepisu: seznam důvodů

„Proč král Karel I. nebyl oblíbený“. Ale místo toho si zami-

lovaně tetovala na předloktí úžasného Bena Jonese – něco

jako Leonardo Di Caprio, lehce šmrncnutý princem Willia-

mem, malinko připomínající Brada Pitta…  Rozčepýřené

vlasy, potutelný úsměv… Ale ne! Tohle přece není Ben

Jones! To vypadá spíš jako dementní leguán! 

Kreslení nebyla Jessina silná stránka. Ben Jones – nebo

dementní leguán? připsala pod obrázek a zakašlala, aby dala

kamarádce Floře najevo, že s ní potřebuje mluvit. Šlo o jakýsi

vyzváněcí tón, kašlání v rytmu posledního singlu Justina Tim-

berlakea. Flora vedle v lavici zvedla hlavu a Jess jí ukázala

tetování. Flora se usmála, ale jen ze zdvořilosti, hned nato

hodila okem po paní profesorce a zase se ponořila do práce.

Profesorka Dingleová – pro své fanoušky Dingo – vrhla

zlostný pohled od katedry. „Jess Jovdanová! Máte nějaký

pvoblém?“

„Jé, paní profesorko, já mám problémů,“ vzdychla Jess

a rychle si stahovala rukáv, aby schovala portrét dement-
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ního leguána Bena Jonese. „Rozvrácená rodina, příšerný

genetický dědictví… obrovskej zadek…“ Pár lidí se zachi-

chotalo.

„Pokvačujte v pváci,“ vykvikla paní profesorka. Dělala, co

mohla, aby to znělo ostře a hrozivě, ale měla hlásek jako

konipásek a navíc vadu řeči. „Kdybyste na psaní histovic-

kých pvojektů vynaložila alespoň polovinu enevgie, jakou

vynakládáte na pobavení ostatních, byla byste pvemiantka

tfídy, a ne tfídní osel. Já dobve vím, že vy umíte čápem točit.

Ale pokud to nevezmete povádně do vuky, tak pochodíte

jak čučkaf za dědinou.“

Studenti si zabořili hlavy do knih a chechtali se jak pomi-

nutí – co nejtišeji samozřejmě. Celá třída se otřásala. Profe-

sorka Dingleová měla ve zvyku používat zastaralá rčení,

která zněla poněkud dvojsmyslně: umět čápem točit nebo

pochodit jak čučkař za dědinou. „A vy ostatní se utište!“ kvi-

čela rozčileně. „A pokvačujte v seznamu důvodů, pokud tu

nechcete zůstat po vyučování! Mám sto chutí nechat celou

tfídu po škole! Nenuťte mě k tomu! Víte, že já vám umím

šlápnout na pazouvky!“

Následovala tlumená exploze. Všichni potlačovali hlasitý

smích tím, že se pokoušeli spolknout vlastní mandle, ale

zároveň se znovu pustili do horečného psaní. Po škole

nikdo zůstat nechtěl. Jess vzala do ruky slovník a snažila se

vypadat inteligentně. Obracela stránky a doufala, že narazí

na nějaké sprosté slovo. Najednou dostala nápad. Třeba by

se dala ze slovníku věštit budoucnost, podobně jako z taro-

tových karet. Vymyslet si otázku a pak ho poslepu otevřít.

Jess zavřela oči a soustředila se. Budu chodit s Benem Jonesem?

Zabodla prst do slova. Petržel. Známá zahradní bylina

užívaná k ochucení polévek. No, na moc velký zázrak to

nevypadá. Ale možná je v tom nějaký skrytý význam. Třeba
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holka může přimět kluka, aby se do ní zamiloval, když si

vetře petržel za uši. Anebo si na plovárně vyčíhne, až půjde

plavat, a nasype mu nasekanou petržel do slipů.

Vtom si Jess všimla, že ji Dingo zase pozoruje. To vypa-

dalo nebezpečně. Jess rychle načmárala název eseje. „Proč

král Karel I. nebyl oblíbený“. Teď ještě zbývalo přečíst si

šestou kapitolu učebnice dějepisu. Jess knihu prolistovala

a prohlédla si obrázky. Karel I. měl smutné, utrápené oči

a elegantní kozí bradku. Flora říkala, že prý měřil jenom

něco přes metr a půl. Prostě hobit. A pak mu ještě ke všemu

usekli hlavu, což samozřejmě není pro nikoho žádná výhra,

ale pro takového skrčka je to naprostá katastrofa, tedy aspoň

co se elegance týče. 

„Proč král Karel I. nebyl oblíbený.“ Jess mrkla vedle na

Floru, která psala tak usilovně, až se jí chvělo celé tělo. Po-

psala už tři stránky a pokud ji Jess chtěla dohnat, tak by

měla pěkně rychle začít. Jess vzala do ruky pero a popustila

uzdu fantazii. Z toho nikdy nekoukalo nic dobrého.

Proč král Karel I. nebyl oblíbený
1. Neměnil si slipy.
2. Odmítal vyrůst.
3. Vyhlásil zákon, podle kterého si každý, kdo byl větší

než on, musel dát useknout nohy. 
4. Srkal polévku.
5. Pouštěl prdy do lahví a prodával je turistům.

Tady Jess nějak došla inspirace a znovu začala myslet na

Bena Jonese. Naplánovala si, že ukradne DNA prince Wil-

liama a Brada Pitta. To bude práce pro ni jak dělaná.

Vezme špetku každého z nich, nohu žáby, oko mloka

a s pomocí genetického inženýrství vypěstuje dvojníka Bena
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Jonese pro případ, že by ten pravý nebyl k mání. Zbožně se

zadívala na portrét dementního leguána Bena Jonese. Jak

ráda by mu porodila děti. Případně mu snesla vejce.

Jess se pustila do psaní nového seznamu důvodů: „Proč je

Ben Jones oblíbený“. Tohle jí šlo mnohem lépe než seznam

na dějepis.

1. Vlasy jako zlatý trávník. (Hned bych si na něm udělala
piknik.)

2. Oči tak modré, že by se v nich dalo plavat. (Začíná to
znít jak reklama na turistické středisko.)

3. Neodolatelný, potutelný úsměv, který by dokázal roz-
mrazit Antarktidu.

4. Moc toho nenamluví, tj. není hlučný a užvaněný a…
5. Vyzařuje tajemství a charisma.

Zničehonic zazvonilo. Třída si hlasitě oddechla úlevou.

Studenti odložili pera, zívli a protáhli se. Tiffany, baculatá

tmavovláska s hustým obočím, se otočila k Jess a houkla:

„Nezapomeň na ten mejdan zejtra večer u mě! Koukej při-

jít, nebo uvidíš!“

„Jasně,“ ujistila ji Jess. „Původně jsem sice měla v plánu

sedět doma a štrikovat nějaký úžasný fusekle, ale že jseš to

ty, tak se obětuju.“ Tiffany měla dost bohaté rodiče – aspoň

podle  Jessiných měřítek – a Jess už se nemohla dočkat, až se

bude nalévat šampaňským a houpat na křišťálových lustrech.

Jessina nejlepší kamarádka, bohyně Flora, jako jediná ze

třídy ještě nedopsala. Čmárala po papíře jak divá a zlaté

vlasy se jí třpytivě leskly. Jediné zrnko jejích božských lupů

by vrátilo zrak slepému a vzkřísilo zašlápnutý hmyz.

Flora s rozmáchlým gestem dokončila větu, pohodila

dozadu vlasy, přičemž jí kolem hlavy zazářilo nadpřirozené
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světlo, pak se podívala na Jess a usmála se. Ještě že ta krásná,

nadprůměrně inteligentní potvora je moje nejlepší kamarádka,

pomyslela si Jess, protože jinak bych ji musela zabít.

„Jess Jovdanová!“ vypískla paní profesorka ve snaze pře-

hlušit svým vílím hláskem povyk lidí pakujících si batůžky.

„Pfineste mi, pvosím, ukázat svůj seznam důvodů!“

11
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Jess byla po škole, ale probíhalo to celkem v klidu. Psala svou

práci obrovskými písmeny a podařilo se jí zaplnit pět stránek.

Profesorka Dingleová si jí moc nevšímala. Vypadala nějak

zamyšleně. Vždycky něco nadrápala na papír a pak ho zmu-

chlala a vyhodila. Možná že smolila seznamovací inzerát. 

Stfedoškolská pvofesovka histovie, 38, ale vypadající na

57, zplihlé vlasy, plochá hvuď, nohy do X, vada veči, hledá

galantního společníka na badminton a na to, co pfivozeně

následuje.

I když Jessin inzerát by nebyl o moc lepší. 

Dívka, 15, milá, ale praštěná, zadek jak vrata od stodoly, uši

jak netopýr, hledá… No, hledá Bena Jonese, ale v případě

neúspěchu velké oblečení typu muslimské burky na zakrytí

tělesných vad. 

Jess odevzdala esej a vyslechla si dlouhý truchlivý proslov

o tom, jak je chytrá, jakých by mohla dosáhnout nevída-

ných výsledků, kdyby se snažila, a jak strašlivě zaostává.
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Všichni profesoři jsou z ní zoufalí. Jess si je představila, jak

pláčou ve sborovně. Takhle zřejmě ještě nikdy nikdo neza-

ostával. Takže přece jen dosáhla nevídaného výsledku.

Škoda, že se nedostává žádná cena za zaostávání, pomyslela

si. To bych všechny převálcovala. 

„Nemyslete si, Jess,“ zatvářila se přísně paní profesorka

a tlachala dál, „ já dobve vím, že pod vším tím vtipkováním

se skvývá nadaná studentka, ktevá chce upoutat pozovnost.

Jen si pfedstavte, jak hvdí by byli vaši vodiče, kdybyste se

plně sebevealizovala. Teď běžte – a pamatujte si, že očeká-

vám pfíznaky zlepšení!“ Jess přikývla, nasadila žalostně pro-

vinilý kukuč a pádila ze třídy. 

Začala přemýšlet o tátovi. Kdyby tak bydlel někde poblíž.

Dvě stě mil je dost daleko na to, aby k němu mohla zasko-

čit po škole. Táta jí každý den posílal srandovní esemesky

a poťouchlé „hororoskopy“, ale neviděla se s ním už několik

měsíců. 

Rodiče se rozvedli brzy potom, co se Jess narodila. Zřejmě

byli v šoku z jejího vzhledu. Soudě podle starých fotek jako

miminko připomínala holý, nepoživatelný pudink. Možná

se navzájem obviňovali. V každém případě se táta odstěho-

val do Cornwallu, což je asi tak nejdál, kam se člověk může

z Jessina domova dostat, aniž by vjel do moře. 

Na zídce před školou seděl Fred Parsons. Na hlavě měl

kapuci a vykukoval zpod ní velikánskýma šedýma očima

jako sova z jeskyně. Jess mu kapuci stáhla. Neupravené

jemné vlasy se mu plazily přes límec. Jen lidé, co mají silné

vlasy, by si je měli nechat narůst dlouhé. Ale Fred si pěsto-

val účes výstředního viktoriánského básníka, protože chtěl

vypadat jako intelektuál.

„Kdy si ty chrouny necháš ostříhat?“ zaburácela Jess hla-

sem armádního velitele. Vždycky zdravila Freda tímhle
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způsobem. „Slez z tý zdi, ramena dozadu, oči k horizontu!

Vypadáš jak Quasimodo.“

„Á, slečna Jordanová!“ přivítal ji Fred a sundal si slu-

chátka. „Tak jak bylo po škole? Doufám, že báječně. Co

Dingo? Šlápla ti na pazourky?“ 

„Děkuju za optání, bylo to skvělý,“ odpověděla Jess. „Asi

začnu zůstávat po škole častějc. Pomáhala jsem Dingošce

psát seznamovací inzerát. Jsme teď nejlepší kamarádky.

Skoro nerozlučný.“ 

„Jen tak mimochodem, já tady na tebe nečekám,“ utrousil

Fred. „Jenom jsem byl tak šíleně unavenej, že jsem neměl

sílu jít domů. Možná ani domů nepůjdu a přespím tady.

Aspoň nebudu muset ráno tak brzo vstávat.“ Jess ale věděla,

že na ni čekal. Vždycky chodili ze školy domů spolu. Znala

Freda už od svých tří let. Seznámili se v mateřské školce,

když ji praštil po hlavě nafukovacím autobusem. 

„Chtěla jsem se zastavit u Flory,“ prohodila Jess. „Půjdeš

se mnou?“

Fred seskočil ze zídky a vyrazili na cestu. „Doprovodím tě

k jejich domu, ale dovnitř nepůjdu,“ prohlásil rezolutně.

„Do domácnosti Barclayových v životě nevkročím. To bych

radši viděl svoji mámu tancovat nahou před celou školou.“ 

Pravda, u Flory doma se člověk cítil poněkud nesvůj.

Vypadalo to tam trochu jako v nebi. Flora měla dvě sestry,

Freyu a Felicity, a všechny tři byly blondýnky. Jejich matka

byla taky blondýna. Otec byl blonďák. Pes byl blonďák.

Dokonce i koberce byly blonďaté. Návštěvy se musely

u dveří zout a jít dovnitř v ponožkách. 

„Kdyby se o nás natáčel film,“ uvažovala Jess, „kdo myslíš,

že by hrál Floru?“ 

„Zaručeně Britney Spearsová,“ vypálil Fred bez rozmýšlení. 

Jess se moc nelíbil ten tón, jakým řekl zaručeně. „A kdo by
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hrál mě?“ zeptala se a tiše doufala, že uslyší Christina Ric-

ciová nebo snad Catherine Zeta-Jonesová.

„Tebe?“ zarazil se Fred, jako kdyby celá myšlenka Jess ve

filmu byl nějaký nevkusný omyl. „Co já vím… no… možná

Mike Myers v přestrojení za ženskou.“ Jess se na Freda vrhla

a začala ho mydlit prázdnou PET lahví po hlavě a ramenou

jak zběsilá. „Vraždááá!“ řval Fred. „To se mi líbí!“

„V tom případě už se tě ani nedotknu,“ uchichtla se Jess

a vyhodila láhev do prvního kontejneru, na který narazili.

Byla sice prudká povaha, ale dobře vychovaná a nikdy

neodhazovala odpadky na ulici. Ovšem doma v jejím poko-

jíčku – no, to je jiná historie.

Dorazili k domu, kde bydlela Flora. Byla to vysoká

moderní vila s bílými zdmi, jejíž schody k hlavnímu vchodu

lemovaly úhledně zastřižené keříky v elegantních květiná-

čích. Nad Flořiným domem ptáci z nějakého důvodu nikdy

nepouštěli hovínka. Zřejmě na znamení, že rodina Barclay-

ových patří mezi vyvolené. U Jessina polorozpadlého

domku o dvě ulice dál to vypadalo úplně jinak. Toulaví psi

táhli míle přes celé město a řadili se do fronty, aby se vyka-

dili na jejich předzahrádce. 

„Pojď se mnou dovnitř, Frede,“ zašeptala Jess. „Flořin táta

je takovej divnej, jde z něj strach. Prosím. Jenom na chvilin-

ku. Mohl bys ho zabavit nějakejma mužskejma žvástama

o autech nebo o fotbale. Akorát se musíš zout. Neboj, o pa-

nictví nepřijdeš.“

Fred couvl. „To bych si radši nechal vytrhat všechny chlupy

z nosu jeden po druhým, než bych strávil půl minuty v tomhle

zámku hrůzy. Kromě toho moje ponožky zaváněj po drahým

francouzským sejru, kterej zůstal ležet venku na sluníčku.“

Jess stála opuštěná na schodě u dveří. Fred se pomalu

vzdaloval. Jess se honem snažila vymyslet něco, čím by ho
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zadržela. „Počkej! Co děláš zejtra večer? U Tiffany je

mejdan. Přijdeš?“ 

„Ani omylem!“ Fred protáhl obličej. „Mám v plánu ležet

na gauči a dívat se na nějakej děsnej krvák v televizi.“

Co naplat, Fred prostě nebyl mejdanový typ. Jess zkla-

maně vzdychla a zazvonila. Fred se klátivě ploužil pryč,

nahrbený jak orangutan. Když došel na roh ulice, ohlédl se

a Jess vyšpulila rty, podrbala se v podpaží a zavřeštěla jako

šimpanz. A zrovna v tu chvíli pan Barclay otevřel dveře.

Flořin otec vzbuzoval v Jess nepříjemné pocity. Byl

vysoký, bodrý a hrozný. Všichni se ho báli. Manželka.

Dcery. Pes. Dokonce i koberec. 

„Boty dolů, prosím,“ zavelel. „Jaká byla francouzština?“ 

„Francouzština?“ nechápala Jess. Vtom se za otcovými

zády objevila Flora a horečně gestikulovala. „Jo, dobrá.“ Jess

usilovně přemýšlela, jak se řekne francouzsky dobrá.

„Très belle.“ 

Příliš pozdě si uvědomila, že to znamená „velmi krásná“.

Ale zdálo se, že panu Barclayovi je to jedno. „Musíte mě

omluvit,“ zabručel. „Objednávám bidety z Turína.“ Vrátil

se zpátky k telefonu a spustil do sluchátka italsky, kom-

pletně i s gesty, což Jess připadlo trochu zbytečné. Takhle

se předvádět! Její táta se aspoň držel zpátky. Nejtroufalej-

ším činem v jeho životě bylo, že jí poslal malou skicu racka.

Radši by dostala bankovky, to dá rozum, ale takhle zas

mohla vykládat, že táta je romantický malíř, který tře bídu

s nouzí v St. Ives. 

„Pojď dál, Jess!“ zvolala paní Barclayová.  

Jess šla s Florou do obýváku. „Namluvila jsem jim, že

chodíš na francouzskou konverzaci,“ šeptala Flora, „aby si

nemysleli, že máš na mě špatnej vliv.“

„Jess! To jsem ráda, že tě vidím!“ Flořina máma se rozva-
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lovala na pohovce. Měla na sobě saténový župánek ústřicové

barvy jako půvabná filmová hvězda z třicátých let a plnými,

růžovými rty si foukala na čerstvě nalakované nehty.

„Omlouvám se za ten nepořádek,“ zašveholila paní Barc-

layová. Jess se marně rozhlížela, kde vidí jaký nepořádek.

Flořině rodině zřejmě nějak unikl pravý význam toho slova.

Kdyby existovala olympijská disciplína zvaná „dělání nepo-

řádku“, Barclayovi by museli celé měsíce tvrdě trénovat, aby

zvládli alespoň základy. A dokonce i potom by nejspíš žili

v domnění, že dělat nepořádek znamená neopláchnout si

zubní kartáček. 

„Promiň, že jsem jen tak v déshabillé,“ pokračovala Flořina

matka. Jess usoudila, že patrně mluví o županu. Kéž by tak

opravdu chodila na francouzskou konverzaci. „Právě jsem se

koupala, jdeme dnes večer s Henrym na operu. Musíš být po

té francouzštině unavená. Udělej chudince Jess horkou

čokoládu se šlehačkou, Floro. Posaď se ke mně, Jessinko,

a odpočiň si. Dala by sis sendvič? Jak se má maminka?“

„Děkuju, dobře.“ Jess se nehodlala o matce příliš vyjadřovat. 

„Včera jsem s ní mluvila v knihovně,“ švitořila dál paní

Barclayová a spokojeně si prohlížela nádherně pěstěné

nehty. „Měla jsem strach, protože jsem vracela detektivku

pozdě, ale ona je zlatíčko a odpustila mi to.“ 

Jess se vděčně usmála. Mít mámu knihovnici byla dost

hrůza. Všichni ji viděli v jejích sešlapaných botách, staro-

módních brýlích a příšerném hippiesáckém oblečení.

Někdy se dokonce zapomněla učesat. Jak skvělé by bylo mít

mámu, jako je paní Barclayová, která by vám říkala Jes-

sinko. Jessina matka vypustila z úst Jessinko, jedině když se

chystala oznámit nějakou špatnou zprávu nebo se chtěla

omluvit za vážné selhání na mateřské frontě. 

Taky by bylo úžasné mít sourozence. Freya, Flořina starší
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sestra, studovala na univerzitě v Oxfordu matematiku a „Jak

se stát bohyní lásky“ (rodinný podnik). Nejmladší Felicity

byla hudební génius. Hrála na flétnu. Zrovna teď ji Jess sly-

šela, jak píská nahoře ve svém pokoji. Felicity taky chovala

holuby. Měla je v holubníku na zahradě a oni k ní vždycky

přiletěli na okenní parapet a zobali lahodnou holubí potravu

z jejích nádherně bílých dlaní. Jess neměla nikoho, jenom

starého opelichaného plyšového medvídka, který se jmeno-

val Rasputin. 

Rodiče se odešli hodit do gala a Flora udělala Jess sendvič

se smetanovým sýrem a okurkou. To byla její oblíbená sva-

čina. Flora jí často připravovala skvělé pohoštění. Jess měla

občas dojem, že Flora o ni pečuje líp než vlastní máma. 

„Já tak šíleně miluju krále Karla I.!“ svěřila se Flora. 

„Neblázni, Floro, vždyť se k tobě vůbec nehodí,“ namítla

Jess. „Podívej na ten věkovej rozdíl. Je o tři sta let starší než

ty. Ještě bys přišla do řečí. Navíc nemá hlavu. A i kdyby ji

měl, tak by ti nesahal ani po ramena.“ 

„Ale stejně, takovej tragickej život,“ vzdychala Flora. Byla

posedlá po dojemných příbězích. Nakonec ji Jess přesvědčila,

že když půjdou k Tiffany na mejdan, možná se tam najde

nějaký kluk, který bude králi Karlu I. trochu podobný. Anebo

kdyby to nevyšlo, tak aspoň někdo, kdo dostal nedávno

pořádnou nakládačku nebo se zotavuje z vážné nemoci. 

Teď už zbýval jediný problém – co si vzít na sebe – a na

jeho vyřešení měly jen čtyřiadvacet hodin. Rozhodly se, že

následující dopoledne stráví v nákupním centru. Absence

vhodného oblečení totiž představovala krizi globálních pro-

porcí a vyžadovala radikální čin. A tak se domluvily, že se

sejdou v deset hodin ráno – což pro Jess znamenalo upro-

střed noci. 
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Jess dostala od táty další esemesku s „hororoskopem“. Ale

vlkodlak ve skříni pod schody jí starosti nedělal. Trápilo ji

teď něco mnohem naléhavějšího: velikost zadnice. Prohlí-

žela se v obrovském zrcadle zkušební kabinky v obchodním

centru. Zkoušela si leopardí strečové kalhoty. Měla v nich

velký zadek? Můžete vsadit svůj sladký život, že měla. 

Geograficky byl Jessin zadek horský masív. Vycházelo

nad ním sluníčko – ale dávalo si na čas. Obrovští draví ptáci

hnízdili v jeho skalnatých výšinách a lovili v jeho stínu.

Nebylo by to tak hrozné, kdyby Jessina zadnice byla vyvá-

žena krásnými velkými ňadry. Jennifer Lopezová, Britney

Spearsová a Serena Williamsová byly stvořeny s tímto oku

lahodícím citem pro rovnováhu. Ale Jessino poprsí nemohlo

její zadek v žádném případě vyvážit. Geograficky to byla

jednotvárná planina, na jakých se staví letiště. 

Kdyby mi tak nějakej schopnej plastickej chirurg chtěl odříznout

zadek a transplantovat mi ho na hrudník, to by byla paráda,

pomyslela si Jess. To by pak měla majestátní dekolt. Vzadu
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v džínách to bylo vyložené plýtvání materiálem. Promyšlený

výběr oblečení prý dokáže skrýt vady na kráse a zdůraznit

přednosti. Ale těchhle leopardích strečových kalhot se to

nějak netýkalo. Člověk moc často nevidí leoparda, jak se

těžkopádně valí po stepi. Obvykle tudy proletí jako střela. 

„Hele, Floro, jaká je moje největší přednost?“ zeptala se Jess. 

Flora se právě nakrucovala před zrcadlem v hezounkém

malinkatém černém topu. Z pupíku nad bokovými kalho-

tami jí rošťácky vykukovala růžová náušnice. Flora vypadala

božsky. Pan Barclay neměl o jejím piercingu nejmenší tušení.

Kdyby to zjistil, vlastnoručně by postavil vysokou kamen-

nou věž a věznil by tam Floru až do jejích třiceti let. Jestli

„mít doma tátu“ znamená tohle, tak to si ho klidně nechte. 

„Tvoje největší přednost?“ váhala Flora. 

Proboha! úpěla v duchu Jess. To se nenajde ani jediná věc?

„Máš krásný oči – a krk – a uši – a vůbec jsi celá fantas-

tická, jsi prostě kočka.“ Flora se s úlevou otočila zpátky

k úchvatné bytosti, která na ni čekala v zrcadle. 

„Můj zadek je strašnej, vypadá jak nějaký obří siamský

dvojčata,“ brumlala Jess. „Všude abych ho tahala s sebou

a každou chvíli se zašprajcne někde ve dveřích.“ 

„Tvůj zadek je náhodou úžasnej!“ zvolala Flora trochu

přehnaně zvýšeným hlasem. „Co já bych dala za pořádnej

zadek. Mám postavu jako kluk.“ Netřeba dodávat, že Flora

připomínala kluka asi tolik, jako čokoládová bonboniéra

půlku dobytčete. Jess vzdychla. 

O tři hodiny později, potom co si vyzkoušela zhruba tři

tisíce oděvů, se Jess rozhodla pro černé tričko s hlubokým

výstřihem a zvláštní černou zavinovací sukni. „Ta je bez-

vadná!“ hodnotila Flora. „Taková cikánská! Vypadáš

naprosto fantasticky! Ben Jones bude zírat! Zničehonic ho

přes místnost plnou lidí zasáhne Amorův šíp!“ Amora
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podrobně probírali při angličtině s profesorem Fothergil-

lem. Obě se pokoušely do pana profesora zamilovat, ale on

byl prostě moc tlustý a upocený. To by se člověk spíš zami-

loval do hrocha. 

Jess dost silně pochybovala, že Bena Jonese nějak zvlášť

oslní, a to i navzdory hlubokému výstřihu a cikánské sukni.

Život je strašně nespravedlivý. Po Benu Jonesovi všechny

holky šílely, ať si na sebe navlékl cokoli. I když Flora tvr-

dila, že se jí víc líbí jeho nejlepší kamarád Mackenzie, který

měl tmavé vlasy a byl menší postavy. „To má co dělat s bio-

logií,“ vysvětlovala. „Blondýnky se nezamilovávaj do blon-

ďáků, aby se zabránilo příbuzenskejm sňatkům.“ Jess o tom

moc přesvědčená nebyla. Koneckonců ve Flořině rodině

byli všichni blonďáci. Možná že Floře se Ben Jones ve sku-

tečnosti líbil, ale tajila to, protože věděla, že Jess je do něho

celá blázen. To by bylo od kamarádky opravdu loajální. Ale

taky docela k vzteku. Kdyby Flora Bena Jonese opravdu

milovala, stala by se poněkud tragickou a obdivuhodnou

postavou, a už takhle toho hrálo v její prospěch víc než dost. 

Rozloučily se a Jess vyrazila zpátky k domovu, aby se při-

chystala na večer. Jak to má za těch šest hodin všechno stih-

nout? Flora se odebrala do svého paláce, kde bude její

babička – nejspíš blízká příbuzná královny – při odpoled-

ním šálku čaje rozdávat pytle zlata a znamenité koláčky.

Na Jess samozřejmě doma nikdo nečekal, jen hromada špi-

navého nádobí. Maminka šla demonstrovat proti válce.

Dělala to každou sobotu. Vždycky se našla nějaká válka,

proti které se dalo demonstrovat. Jess to vlastně ani moc

nevadilo. Máma tam aspoň přišla na jiné myšlenky, doma

byl od ní klid a nic to nestálo. Jess měla akorát strach, aby

se maminka jednou neobjevila v televizi, jak tancuje za mír.

Nahá. Tohle byla Jessina nejděsivější noční můra. 
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Díky tomu, že maminka chodila často na demonstrace,

mohla Jess surfovat po internetu, aniž by musela poslouchat

námitky: „Okamžitě to vypni! Nebo se nedoplatíme!“ Jess si

prohlížela stránky se spodním prádlem. Brzy se octla

v poněkud výstředním světě podprsenkových výplní – nejen

malých vatovaných vycpávek, ale očividně taky sáčků obsa-

hujících vodu nebo silikon. 

„Oblé tvary“ jsou vytvořeny ze speciálního silikonového gelu

uzavřeného v tenkém polyuretanovém obalu připomínajícím

pokožku. Tento materiál byl vyvinut pro kosmický výzkum

a mimořádně dobře se snáší s kůží. Počkat! Kosmický

výzkum? A co s tím udělá nulová přitažlivost? Nebudou

vám pak kozy poletovat na všechny strany? Fetišistické

spodní prádlo ve vesmíru byla ovšem dost stará myšlenka.

Úplně ji zabil filmový muzikál Rocky Horror Picture Show.

Kromě toho se Jess představa vesmírného prostoru moc

nelíbila. Ráda stála nohama pevně na zemi. 

Ještě že jsem zemské znamení, pomyslela si. Flora byla

samozřejmě vzdušné znamení – tak trochu andělské a nad-

pozemské. Ale vzdušné nebo zemské, na tom teď zrovna

nezáleželo. Jess potřebovala nutně vodu. Běžela do kuchyně

a našla roli malých mikrotenových sáčků, do nichž maminky

balí svačiny. Nebo aspoň maminky natolik hodné, že svým

milovaným dětem připravují svačiny, ne jako dotyčná matka

Madeleine Jordanová, momentálně protestující proti válce,

zatímco její bezbranné dítko doma hladoví. 

Jess naplnila mikrotenový sáček vodou, pevně ho zavázala

a ještě zajistila gumičkou. Vypadal docela gelovitě. Prom-

nula ho v ruce. Skutečně se pohyboval jako prsní tkáň.

Neměla sice dostatek vlastní prsní tkáně, aby mohla v této

věci provést osobní průzkum, ale viděla hodně popových

hvězd na MTV. 

22

D vka, 15, milÆ.qxd  15.6.2007  12:21  StrÆnka 22



Jenom si nebyla jistá, jestli voda je to pravé. Mohlo by být

slyšet šplouchání. A co když se sáček protrhne? Jess si před-

stavila, jak za ní zůstávají na podlaze loužičky, a hrůzou se

otřásla. Vtípky o plenách a nočníku už by zřejmě musela

poslouchat až do konce života. Ale třeba by se našla nějaká

tekutá potravina, která není tak vodovitá jako voda. Jess

začala prohledávat kredenc a oči jí padly na plechovku zele-

ninové polévky. Minestra!

Nandat ji do sáčků bylo trošku pracnější a dost se při tom

nadělalo, ale o patnáct minut později měla Jess nádherná

ňadra. Sáčky s polévkou opravdu fungovaly. No vida! Užije

si báječný večer! Teď už scházel jen přistavený kočár z dýně,

nebo aspoň autobus č. 109, který by ji odvezl k Tiffany.

Ale nejdřív ještě bude muset strávit čtyři a půl hodiny úpra-

vou obočí.

23

D vka, 15, milÆ.qxd  15.6.2007  12:21  StrÆnka 23



Pár vteřin potom, co dorazila k Tiffany, se Jess ocitla tváří

v tvář Benu Jonesovi. Zničehonic se vynořil z davu a vypa-

dal úplně jako Brad Pitt. „Mmm… neviděla jsi Macken-

zieho?“ převaloval slova v ústech, což bylo tak strašně sexy.

„Ne,“ vypravila ze sebe Jess. „Já jsem teď zrovna přišla.

Možná je…“

Ale Ben Jones už mezitím zmizel. Mluvil sice pomalu, ale

pohyboval se docela rychle Ani si nevšiml jejího bujného

poprsí nebo cikánské sukně. Ale pochopte, bylo tam dost

šero a hrozně moc lidí. Později snad přijde ten kouzelný

okamžik, který předpověděla Flora, kdy se jejich oči setkají

přes zaplněnou místnost a on si najednou uvědomí… No,

zaplněná místnost by tu byla, takže nic není ztracené. 

Tiffany bydlela ve starém obrovském domě, který kdysi

býval panským sídlem a pak ho přestavěli na činžák. Jejich

byt zabíral většinu přízemí. Obývací pokoj byl velký jako

polovina školní tělocvičny. Kuchyň měla vysoký strop

a vypadala naprosto perfektně. Jess tam narazila na Floru

obklopenou kluky, jak půvabně uždibuje pizzu. Na obou

očních víčkách měla nalepené řasy zdobené flitry. Kdykoli

mrkla, objevil se záblesk duhového světla. 
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„Kdes to, proboha, vzala?“ žasla Jess. 

„Dala mi je babička! Ona byla zamlada jak z Rocky Hor-

ror,“ vysvětlovala Flora. „Nejsou báječný? Ale mám v nich

hrozně těžký víčka. Myslím, že si za chvíli budu muset jít

lehnout.“ Kluci, kteří se kolem ní houfovali, byli z té před-

stavy v extázi. Postavili by se do fronty, jen aby ji mohli při-

krýt a vyprávět jí pohádku na dobrou noc. „Asi mi nezbyde,

než si je strhnout,“ vzdychla Flora. Hlouček kluků zaplavila

další vlna vzrušení. 

„Co šílíte?“ zvolala Jess. „Vždyť ona mluví jen o umělejch

řasách! Takže klídek!“  

Jessina poprsí si nikdo ani nevšiml. Jess nevěděla, jestli ji

to má těšit nebo štvát. Rozhodla se, že takhle je to možná

lepší. Začínala trochu zavánět polévkou, což bylo dost

hrozné. Doma se sice pocákala maminčiným Calvinem

Kleinem, ale pach polévky a potu vítězil. Jess poněkud zner-

vózněla. Polévka by určitě neměla být cítit, pokud někudy

nevytéká. Nenápadně si zajela očima do výstřihu. No, někdo

to udělat musel. Zdálo se, že tam je všechno v pořádku. 

Flora zaklonila hlavu a zamrkala řasami posetými flitry na

strop. „Tohle je tak fantastická kuchyň!“ vydechla. „Musí

bejt fakt děsně stará. Připadá mi to tu jako v nějakým paláci.

Úplně vidím princeznu, jak tady sedí po noci strávený na

plese, usrkává horkou čokoládu a vypráví sluhovi, jaký to

bylo.“ Jess měla občas podezření, že si Flora ve svých nejtaj-

nějších snech představuje, že je převtělenou princeznou Dia-

nou. Až na to, že Flora se narodila dřív, než princezna

Diana umřela, takže by to asi těžko šlo. 

Davem zašuměla zpráva, že v jedné z ložnic běží na vi-

deu porno, a kluci se vytratili. „Věříš v reinkarnaci?“ zeptala

se Jess. 

„Já nevím,“ váhala Flora. „Ty jo?“
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„Jasně,“ nerozpakovala se Jess. „Jsem si jistá, že minulej

život jsem strávila ve starověkým Egyptě. Jako hovnivál.“

„Starověkej Egypt zbožňuju,“ rozplývala se Flora. „Straš-

ně bych si přála mít černou paruku, abych mohla chodit na

večírky převlečená za Kleopatru.“

Tohle prohlášení Jess mírně otrávilo. Černovláska tu přece

byla ona. Flora oplývala blonďatou krásou bohyní z obrazů.

Copak jí to nestačilo? Právě ve chvíli, kdy se Jess chystala

Floru trochu nenávidět, sklouzla Flora ze židle a udělala

Jess sendvič se smetanovým sýrem a kyselou okurkou. 

„Všimla sis na mně něčeho zvláštního?“ nadhodila Jess,

když měla polovinu sendviče v sobě. 

„Vlasy! Máš parádní vlasy! Jak jsi dokázala, že ti tak

krásně trčej?“

„Vlasy nemyslím, ty slepoune!“ 

Flora přejela Jess pohledem od hlavy až k patě. „No jo, už

to vidím! Punčocháče! Skvělý! Síťovaný jsou bezvadný!

Takový pařížský.“ 

„Punčocháče taky ne, ty trdlo!“ zařvala Jess. „Kozy!“ 

Flora se jí zkoumavě zadívala na hrudník. „Vypadaj báječ-

ně!“ zhodnotila. „Nechápu, co blázníš. Vždyť jsou naprosto

v pořádku. Jen se podívej, jsou skvělý!“ Jess upadla do hluboké

deprese. Takže Flora si myslí, že jsou to její vlastní. Najednou

se rozhodla, že Floře o sáčcích s polévkou neřekne. Prostě

to zůstane malým tajemstvím mezi ní a jejími kozami –

které se, jen tak mimochodem, jmenovaly Bonnie a Clyde. 

Jess měla ve zvyku si se svými kozami povídat. „Koukejte

už konečně vyrůst, vy kůže líný!“ A takové věci. Samo-

zřejmě jenom v soukromí. Ale pak už zbýval jen krůček

k tomu, aby jim dala jména. Maminka nechtěla Jess dovo-

lit žádné domácí mazlíčky. Kozy měly před psy jednu

obrovskou výhodu, a to že nevyžadovaly pravidelné pro-
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cházky. Stačilo, když si Jess šla do obchodu na rohu pro

novou rtěnku, a Bonnie a Clyde se v pohodě vyvenčily. 

Teď zrovna byly Bonnie a Clyde na své zatím největší

výpravě. Jess dojedla sendvič a přesunula se s Florou do obý-

vacího pokoje, kde se z velikých reproduktorů valil ohlušu-

jící rap. Ben Jones možná Jessina ňadra přehlédl, dokonce

ani Flora je nepostřehla, ale Whizzer si jich všiml okamžitě. 

Whizzer (pro svou rodinu William Izard) chodil o pár

ročníků výš než Jess a Flora. Hrál fotbal, a to se skoro až

ďábelskou energií. Měl velkou, poněkud nevymáchanou

pusu a dost divné móresy. Teď se zničehonic objevil před

Jess a ačkoli byla uprostřed hovoru s Florou, drze a neoma-

leně ji popadl za ruku a táhl do tančícího davu. 

Jess by dala přednost kultivovanějšímu vyzvání k tanci, ale

raději se soustředila na své pohyby. Jak se tak kroutili

a trsali, Whizzer jí upřeně civěl do výstřihu. Jess začala lito-

vat, že si nevzala nějaký střízlivější oděv, který by ji zahalil

až – no nejlépe až po obočí. Kéž by si byla aspoň vyzkoušela

pár tanečních figur doma před zrcadlem. Měla dojem, že

její nově nadmuté kozy se poněkud začínají vymykat kon-

trole. Zvlášť Bonnie – ta levá – si zřejmě myslela, že je ve

volném výběhu, a není divu, opravdu tam byl trochu prů-

van. Jess taky dostala strach, že když bude polévkou tak

divoce natřásat, mohla by se začít vařit a vzkypět. 

Koutkem oka zahlédla Floru, jak se muchluje s Macken-

ziem, kamarádem Bena Jonese. Mackenzie byl sice prcek,

ale docela hezký – takovým tím tajemným, poetickým způ-

sobem. V každém případě měl ke králi Karlu I. ze všech

přítomných nejblíž. Jess si jenom nebyla jistá, jestli ho něco

trápí a sužuje, ale to by se určitě dalo zařídit. Bylo by skvělé,

kdyby Flora chodila s Mackenziem a ona s Benem Jone-

sem. Nejdřív se ale musí zbavit Whizzera. 
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Jakmile dohrála písnička, Jess se dala na ústup směrem ke

kuchyni. Whizzer se však na ni vrhl, pevně ji objal a vrazil jí

jazyk až do krku. Jess se z něj dělalo nanic. Smrděl kouřem.

A Ben Jones by mohl stát někde blízko a pozorovat je. Snažila

se bránit. Ale zkuste se někomu zdvořile omluvit a vytratit se,

když máte jeho jazyk v půli cesty do žaludku. Hrdinky Jane

Austenové se s takovými problémy vypořádávat nemusely. Jess

se mu pokoušela vykroutit nějakým zdvořilým způsobem,

jako že „neber si to osobně“, ale Whizzer se nedal zastavit. 

A bylo ještě hůř. Whizzer přitiskl Jess ke zdi, aniž by ji na

okamžik přestal líbat. Pak popadl její levé ňadro – Bonnie –

a vší silou zmáčkl. Došlo k explozi a proud zeleninové

polévky ho zasáhl do čelisti. Whizzer pustil Jess a zavrávo-

ral, pak se chytil za ohozenou bradu a začal strašlivě nadá-

vat. Jess využila příležitosti a utekla do předsíně, kde byl

záchod. Někdo pověsil na dveře cedulku „Žencký“. Jako

klučičí záchod sloužila koupelna Tiffanyiných rodičů, která

byla označena nápisem „Mušský“. 

Jess vletěla na „Žencký“ a rychle se zamkla. Uvnitř byl

záchod, umývadlo a nad ním široká polička s obrovským

zrcadlem. Tiffany ji na večírek ozdobila spoustou zeleného

listí a květin. Ale Jess neměla čas obdivovat výzdobu. Stáhla

ze sebe černé tričko s hlubokým výstřihem a vyndala si z pod-

prsenky polévkové výplně. Ta levá, kterou rozvášněný Whiz-

zer protrhl, byla rozlitá po celé Bonnie. Jess hodila oba sáčky

s polévkou do záchodu a spláchla, pak se svlékla do půl těla

a začala si omývat z prsou nakrájenou mrkev, rajčata a těsto-

viny. „Promiň mi to, Bonnie,“ omlouvala se. „Ale můžeš si za

to sama. Kdybyste se ty a Clyde vzchopili a trochu povyrostli,

nikdy bych na nějaký vycpávky ani nepomyslela!“ 

Pak si vyprala podprsenku a zase si ji oblékla. Určitě exi-

stují mnohem nepříjemnější pocity než navlékat si mokrou
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podprsenku – třeba navlékat si mokré spodní kalhotky – ale

stejně to bylo dost hrozné. V záchodové míse se pořád

držela polévka. Vypadalo to, jako kdyby se tam někdo

vyzvracel. Jess se z té myšlenky zvedl žaludek. Honem si

začala představovat, že je na vánočních nákupech v New

Yorku. Jess nikdy v New Yorku nebyla, ale nákupní fanta-

zie byl její osvědčený léčebný prostředek proti nevolnosti.

Zavřela oči a ještě jednou spláchla. 

Konečně měla zase na sobě všechno oblečení, i když

vlhké, a mohla odejít. Nejradši by to vzala oknem, ale žádné

tam nebylo, a tak se aspoň utěšovala tím, že až vyjde ze

záchodu, bude rovnou v předsíni, pár kroků od hlavních

dveří. Měla rozmazané oči. No a co? Za chvilinku bude

venku na ulici. Na krásné, tmavé, anonymní ulici. 

Jess otevřela dveře, rozeběhla se a málem vrazila do Bena

Jonese. 

„Mmm, ahoj, Jess, já tě všude hledám…“ soukal ze sebe

s podivným úsměvem. 

Věděl to. Věděli to všichni! Zpráva o její polévkové ne-

hodě se už roznesla po celém městě!

„Promiň!“ vyhrkla Jess. „Musím už jít domů, teď mi

volala máma, že jí není dobře.“ Proklouzla kolem něho –

příliš zoufalá, než aby se radovala z letmého kontaktu s jeho

tričkem – a uháněla ven na ulici. Díkybohu za ní neběžel.

Chtěla být „Sama doma“, a to co nejdřív. Zastávka auto-

busu č. 109 byla moc blízko Tiffanyina domu. Kdokoli

mohl vyjít ven a vidět, jak tam Jess čeká. A jako by to nesta-

čilo, měla – jenom proto, že chtěla vypadat cool a sexy –

boty na strašně vysokých podpatcích, takže balancovala

v nesmírných bolestech celou cestu domů.

To je snad zlej sen, bědovala Jess, když konečně dopajdala

do ulice, kde bydlela. Nic horšího už se mi stát nemohlo.
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